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p . . . Mission Statement
We, the assembly of Corpus Christi parish, as members of the Roman Catholic Church, are a sacramental, worshipping community on a journey toward
COI"pUSCh rist‘i corona fulfillment of the reign of God. We strive to provide a spiritual environment for all people, young and old, without distinction to color, gender or national

origin. By this recognition, we affirm to understand and to respect the multi-cultures of our parish family, neighborhood and society. We accept the call to
conversion, to the use of our gifts for the benefit of the community, to loving service to one another, and to promoting the everlasting hope in Jesus.
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La Afirmacion de Nuestra Mision
Nosotros, la asamblea de la parroquia de Corpus Christi, como miembros de la Iglesia Catolica Romana, somos un sacramen-
tal, en camino hacia el reinado de Dios. . Nos esforzamos en proporcionar un ambiente spiritual a toda la gente, ya sea joven
o anciana, sin la distinciéon de color, genero u origen nacional. Por este reconocimiento, afirmamos entender y respetar las
(= multiculturas de nuestra familia parroquial, vecina y social. Aceptamos el llamado a la conversion, al uso de nuestros dones

{ 7 Online GlVi]_’l en beneficio a la comunidad, al carifio al servicio de el uno al otro, y a la promocion a la eterna esperanza en Jesucristo.
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January 7th, 2024

| Mass Infentions

FOR THE WEEK

8:00 a.m.

5:30p.m.

7:00 p.m.

7:00 a.m.

9:00a.m.

11:00 a.m.

1:00 p.m.

5:00p.m.

7:00 p.m.

Saturday, January éth

Karen (De Luney) Hernandez

Familia Palomino

Carly Andrade

Lilibeth Navarro
Quenton Nicols

Brian Flannagan

ALL SOULS

Gerardo & Gabriel Santos

Heriberto Pineda Carrillo

Sunday, January 6th

Adela Ollivo
Eunice Estrada

Palomino Family

Virginia Manahan

Mary Lomeli

ALL SOULS
Carmen Escarraga

Arsenio Vargas

Rafael Montes
Graciela Campos

Julio Cordoba

Joe Campau

Casimira Esquives

Felipa Licerio

Luciana Herrera

1.

Blessings
Birthday

Blessings
Health
Health

-+

Thanks

Health
1.
1.

9:00 a.m.

9:00 a.m

9:00 a.m.

9:00 a.m.

9:00 a.m.

HEA

Tuesc:lag, Januarg §Ot|'1,

_HEALING M

Mondaq, Januarq 8th

ALL SOULS
Eunice Estrada

Familia Palominos

Tucsdaq, Januarq 9th

ALL SOULS

Familia Palominos

chlncsclaq, Januarq 10th

Thanksgiving

Thanksgiving

ALL SOULS

Virginia Hernandez

Thursdaq, Januarq 11th
ALL SOULS

Friday, January 12th

ALL SOULS

/’4,.

With Ir. Barrg

7:00 pm.

Thanksgiving

Feast of Santo Nifio Cclcbration

Please join us and bring your Santo Nifio Statue (Baby Jesus) To Celebrate the

Feast of Santo Niio.

Sunday, January 21st, 2024

Suggested Attire White or Red
Bring Santo Nino (Baby Jesus ) to be blessed;

for the procession and dance .
Schedule of Activities :

2:00 pm Assembly / Dance Philippine Traditional Dance.

2:30pm

2:50 pm

IASS

LIG MASS

2:15pm Procession

(bring your own balloons)

3:00 pm Bilingual Filipino Mass.

ENVELOFES $$¢

Just a reminder for your tax purposes in the 2023 year. You must use
parish envelopes or clearly mark your parish number on your check
if you want a statement for taxes at the end of the year. If you put
cash in the basket we have no way to keep track of it for IRS purpos-
es. Please help us to better serve you by using parish envelopes
each Sunday and Holy Days. If you are not receiving parish envelopes
and want to start using them, please update your
registration information on the back of this bulletin.
Thank you and God bless you for your generosity!

FARA SU INFORMACION $s$$

Solo un recordatorio para su declaracién de Impuestos del afio
2023. Debera de usar los sobres parroquiales y anotarle claramente
su numero de sobre parroquial en su cheque. Si
usted deposita el dinero en la canasta no tendre-

mos manera de comprobar para los propdsitos del
IRS. Favor de ayudarnos para poderles servirle mejor cada domingo
y dia de guardar. Si usted no ha recibido sus sobres parroquiales y
quiere comenzar a usarlos, favor de actualizar su informacioén en la
forma de registro que se encuentra al reverso de este anuncio. Mu-
chisimas Gracias y Dios les bendiga por su generosidad.

Rosary/ Release of red and white balloons

Folklore dancing as we process inside the Church.

Incomc Tax Statcmcnts

@ IRS
As you may know we usually mail & seviex
out tax receipts this time of year.

We automatically send a statement to anyone giv-
ing $500 or more during the tax year.

You should receive your tax statements after Jan-
uary 31st.

Thank you and as always, God bless you for your

generosity! @"M—RS

Department of the Treasury
Internal Revenue Service

Dcc]aracioncs de ]mpucsto

Generalmente, les enviamos los
estados de cuenta por correo.
Si ha entregado mas de $500. anuales, se les en-
viara su estado de cuenta automaticamente, des-
pués de el 31 de enero, 2023. Como siempre mu-
chisimas gracias, Dios les bendiga por su gene-
rosidad!



